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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-

CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie
sl 4 | KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / MpovsseaeHo
8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
KWTAI/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.$.; 354 sSlis aall 25l 45 il
Auldl; AkuMOHepHO [lpyxecTso [ledakto THProBs Ha ApeGHo 1
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / TPOVU3BELEHO Y KUHY /
MPOU3BE/IEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

AR A X EAC

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarersHas TkaHb / 54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %75 Poliester / %20 Modal / %5 Elastan /

75% Polyester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Monwactep / 20% MopankHsii / 5% 3nactah | 75% 75 / 34l %5 / J2a %20 | sid 4% Monmactep /
20% MopanbHbiit / 5% anactan / 75% Poliaester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Monuectep / 20% Mogane / 5% Enactan / 75% Polyester / 20%
Modal / 5% Elastan / 75% Poliestere / 20% Modale / 5% Elastane / 75% noniectep / 20% Mopanshuit / 5% Enactan / 75% Poliéster / 20% Modal /5%
Elastano / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Poliestr / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester /
20% Modal/modalni / 5% Elastin / 75% Nonvectep / 20% Mogan / 5% Enacra / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT C U3AENMAMU BHATIOTUHHOTO UBeTa / Aekidl ol 841 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh M3Aenke B BLIBEPHYTOM HaN3HAHKY BUAE.

AN 4l Lo Ul gl Jusd, / OHIMA LU KaFbiH CHIPTBIHA WbIFAPHIN Ky kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. /
Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiite supi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan

yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe NPoM3B0A U3HYTPa. / V3MujTe o NPOM3BOAOT BHATPe KOH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s&
jashtme. / - Yikama éncesi diigmeler ilikleyiniz. / Button up the buttons before washing / 3acTerHuTe nyroBuLibi nepes CTUPKOM. / dwill Jd S 331 555 /
Kyy anansiHaa ewim Tyiimenepin cany kepek. / Inchideti nasturii inainte de spélare. / Kndpfen Sie die Kndpfe vor dem Waschen zu. / Abbottonare i
bottoni prima del lavaggio. / Mepen npartam HaTvcKaiiTe kHoMku. / Abotonar los botones antes de lavar. / Tekan butang sebelum mencuci. / Yuvishdan
oldin tugmachalarni bosing. / Pre pranja pritisnite dugmad. / Tpe npatba nputucHWTe AyrMaq. / 3akonuajTe i Konuukara npea nepetse. / Para larjes
mbylini butonat. / - Uriini Tersten Utileyiniz. / Iron inside out. / FaauTs & BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BUAE. / & ke - daill 5 1. | OHIMA il KaFbIH CIpTbIHA
weirapsin yTikTey kepe. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / MpacyiiTe Hasusopit. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. /

Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / [soxhe uaHyTpa. / MernajTe oa BHaTpeLuHa cTpana. / Hekurosni nga brenda. / - Fermuari
{itiilemeyiniz. / Do not iron zippers / He raauTs MOMHMK. / sl 5555 Y. / ChibipMa inrekTi yTikTemenia. / Nu calcati fermoarul.

Reiliverschliisse nicht biigeln. / Non stirare le cerniere. / He npacyiite 6nvckasku. / No planchar cremalleras. / Jangan seterika besi. / Fermuarlami
dazmollamang. / Ne peglajte zatvarace. / He nernajre 3aTeapave. / He nernajre  natenTure. / Mos i hekurosni zinxhirét. / - Plastik etiketi itiilemeyiniz. /
Do not iron plastic labels / He rmaguTb nacTukoByto aTUKeTKY. / ¥ 55 malal (<53l / MnacTuk TaHGackiH yTikTemenia. / Nu célcati eticheta de plastic /
Biigeln Sie keine Plastiketiketten. / Non stirare le etichette di plastica. / He npacyiire nnactukosi etuketku. / No planche etiquetas de plastico. / Jangan
seterika label plastik. / Plastik yorliglami dazmollamang. / Nemojte glacati plasti¢ne naljepnice. / He nernajre nnactuine Hanensuue. / He nernajre
nnacTvky eTukeT. / Mos hekurosni etiketa plastike. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTs BAanM oT npaMbix
CONHEMHBIX Nyue. / ¥ wiisd 3 il (el 5,214l / Tik KyH Coynenepiven apsi kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ cribHuesa
ceetnuHa aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywiTs Geanocepeano nia CoHsuHMMA
npomensamu. / No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan
quritmang. / Ne suste direktno na suncevoj svetlosti. / He cywuTe aupexTHO Ha cyHuesoj caeTnocTy. / He CylueTe AVDEKTHO Ha CoHyesa caeTnuHa. / Mos

thani né dritén direkte té diellit. / - Alkol iceren temizleyiciler ile temizlemeyiniz

Do not clean with cleaners which contain alcohol / He Y/CTUTb C OMOLLbIO YUCTALLUX PACTBOPOB C COEPXAHMEM ANKOTOMS. / e s s idliia i 4k ¥
U5/ Kypambitina ankoronis 6ap Tasanarbilu 3aTTapmen Tasanayra Gonmaiiast. / A nu se curdta cu solutii de curétare pe baza de alcool. / Nicht mit
alkoholhaltigen Reinigungsitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4uCTiTL MiiouMm 3acoGamu, siki MicTaTs cupr. / No
limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtl ichimliklamni o'z ichiga olgan
tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za Giscenje koja sadrze alkohol. / He unctute cpeacTanma sa unwhetse koja caapxe ankoxon. / He
WICTeTe CO CPEACTBA 3a YMCTeHbe KoM CoapXar ankoxor. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. /
WARNING! Keep away from fire. / TPEAYTPEXAEHVE! [lepxuTe noaanslue ot orHa. / il oe \es 34 141 / ABAANAHBI3! OTTak anbicta cakTansia. /
ATENTIE! Tinetj departe de foc. / BHIMAHWE! fla ce naau o orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. /
YBATA! Tpumaiire nogani sia sorvio. / jADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. /
UPOZORENJE! DrZati dalje od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipxatu aarbe oa satpe. / PEAYMPEAYBAHE! Uysajte nosaneky oA oran. / KUJDES! Mbani

larg zjarrit. / -
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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-

CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie
sl 4 | KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / MpovsseaeHo
8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
KWTAI/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.$.; 354 sSlis aall 25l 45 il
Auldl; AkuMOHepHO [lpyxecTso [ledakto THProBs Ha ApeGHo 1
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / TPOVU3BELEHO Y KUHY /
MPOU3BE/IEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

AR A X EAC

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarersHas TkaHb / 54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %75 Poliester / %20 Modal / %5 Elastan /

75% Polyester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Monwactep / 20% MopankHsii / 5% 3nactah | 75% 75 / 34l %5 / J2a %20 | sid 4% Monmactep /
20% MopanbHbiit / 5% anactan / 75% Poliaester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Monuectep / 20% Mogane / 5% Enactan / 75% Polyester / 20%
Modal / 5% Elastan / 75% Poliestere / 20% Modale / 5% Elastane / 75% noniectep / 20% Mopanshuit / 5% Enactan / 75% Poliéster / 20% Modal /5%
Elastano / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Poliestr / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester /
20% Modal/modalni / 5% Elastin / 75% Nonvectep / 20% Mogan / 5% Enacra / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT C U3AENMAMU BHATIOTUHHOTO UBeTa / Aekidl ol 841 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh M3Aenke B BLIBEPHYTOM HaN3HAHKY BUAE.

AN 4l Lo Ul gl Jusd, / OHIMA LU KaFbiH CHIPTBIHA WbIFAPHIN Ky kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. /
Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiite supi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan

yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe NPoM3B0A U3HYTPa. / V3MujTe o NPOM3BOAOT BHATPe KOH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s&
jashtme. / - Yikama éncesi diigmeler ilikleyiniz. / Button up the buttons before washing / 3acTerHuTe nyroBuLibi nepes CTUPKOM. / dwill Jd S 331 555 /
Kyy anansiHaa ewim Tyiimenepin cany kepek. / Inchideti nasturii inainte de spélare. / Kndpfen Sie die Kndpfe vor dem Waschen zu. / Abbottonare i
bottoni prima del lavaggio. / Mepen npartam HaTvcKaiiTe kHoMku. / Abotonar los botones antes de lavar. / Tekan butang sebelum mencuci. / Yuvishdan
oldin tugmachalarni bosing. / Pre pranja pritisnite dugmad. / Tpe npatba nputucHWTe AyrMaq. / 3akonuajTe i Konuukara npea nepetse. / Para larjes
mbylini butonat. / - Uriini Tersten Utileyiniz. / Iron inside out. / FaauTs & BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BUAE. / & ke - daill 5 1. | OHIMA il KaFbIH CIpTbIHA
weirapsin yTikTey kepe. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / MpacyiiTe Hasusopit. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. /

Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / [soxhe uaHyTpa. / MernajTe oa BHaTpeLuHa cTpana. / Hekurosni nga brenda. / - Fermuari
{itiilemeyiniz. / Do not iron zippers / He raauTs MOMHMK. / sl 5555 Y. / ChibipMa inrekTi yTikTemenia. / Nu calcati fermoarul.

Reiliverschliisse nicht biigeln. / Non stirare le cerniere. / He npacyiite 6nvckasku. / No planchar cremalleras. / Jangan seterika besi. / Fermuarlami
dazmollamang. / Ne peglajte zatvarace. / He nernajre 3aTeapave. / He nernajre  natenTure. / Mos i hekurosni zinxhirét. / - Plastik etiketi itiilemeyiniz. /
Do not iron plastic labels / He rmaguTb nacTukoByto aTUKeTKY. / ¥ 55 malal (<53l / MnacTuk TaHGackiH yTikTemenia. / Nu célcati eticheta de plastic /
Biigeln Sie keine Plastiketiketten. / Non stirare le etichette di plastica. / He npacyiire nnactukosi etuketku. / No planche etiquetas de plastico. / Jangan
seterika label plastik. / Plastik yorliglami dazmollamang. / Nemojte glacati plasti¢ne naljepnice. / He nernajre nnactuine Hanensuue. / He nernajre
nnacTvky eTukeT. / Mos hekurosni etiketa plastike. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTs BAanM oT npaMbix
CONHEMHBIX Nyue. / ¥ wiisd 3 il (el 5,214l / Tik KyH Coynenepiven apsi kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ cribHuesa
ceetnuHa aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywiTs Geanocepeano nia CoHsuHMMA
npomensamu. / No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan
quritmang. / Ne suste direktno na suncevoj svetlosti. / He cywuTe aupexTHO Ha cyHuesoj caeTnocTy. / He CylueTe AVDEKTHO Ha CoHyesa caeTnuHa. / Mos

thani né dritén direkte té diellit. / - Alkol iceren temizleyiciler ile temizlemeyiniz

Do not clean with cleaners which contain alcohol / He Y/CTUTb C OMOLLbIO YUCTALLUX PACTBOPOB C COEPXAHMEM ANKOTOMS. / e s s idliia i 4k ¥
U5/ Kypambitina ankoronis 6ap Tasanarbilu 3aTTapmen Tasanayra Gonmaiiast. / A nu se curdta cu solutii de curétare pe baza de alcool. / Nicht mit
alkoholhaltigen Reinigungsitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4uCTiTL MiiouMm 3acoGamu, siki MicTaTs cupr. / No
limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtl ichimliklamni o'z ichiga olgan
tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za Giscenje koja sadrze alkohol. / He unctute cpeacTanma sa unwhetse koja caapxe ankoxon. / He
WICTeTe CO CPEACTBA 3a YMCTeHbe KoM CoapXar ankoxor. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. /
WARNING! Keep away from fire. / TPEAYTPEXAEHVE! [lepxuTe noaanslue ot orHa. / il oe \es 34 141 / ABAANAHBI3! OTTak anbicta cakTansia. /
ATENTIE! Tinetj departe de foc. / BHIMAHWE! fla ce naau o orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. /
YBATA! Tpumaiire nogani sia sorvio. / jADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. /
UPOZORENJE! DrZati dalje od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipxatu aarbe oa satpe. / PEAYMPEAYBAHE! Uysajte nosaneky oA oran. / KUJDES! Mbani

larg zjarrit. / -
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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-

CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie
sl 4 | KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / MpovsseaeHo
8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
KWTAI/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.$.; 354 sSlis aall 25l 45 il
Auldl; AkuMOHepHO [lpyxecTso [ledakto THProBs Ha ApeGHo 1
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / TPOVU3BELEHO Y KUHY /
MPOU3BE/IEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

AR A X EAC

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarersHas TkaHb / 54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %75 Poliester / %20 Modal / %5 Elastan /

75% Polyester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Monwactep / 20% MopankHsii / 5% 3nactah | 75% 75 / 34l %5 / J2a %20 | sid 4% Monmactep /
20% MopanbHbiit / 5% anactan / 75% Poliaester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Monuectep / 20% Mogane / 5% Enactan / 75% Polyester / 20%
Modal / 5% Elastan / 75% Poliestere / 20% Modale / 5% Elastane / 75% noniectep / 20% Mopanshuit / 5% Enactan / 75% Poliéster / 20% Modal /5%
Elastano / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Poliestr / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester /
20% Modal/modalni / 5% Elastin / 75% Nonvectep / 20% Mogan / 5% Enacra / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT C U3AENMAMU BHATIOTUHHOTO UBeTa / Aekidl ol 841 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh M3Aenke B BLIBEPHYTOM HaN3HAHKY BUAE.

AN 4l Lo Ul gl Jusd, / OHIMA LU KaFbiH CHIPTBIHA WbIFAPHIN Ky kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. /
Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiite supi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan

yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe NPoM3B0A U3HYTPa. / V3MujTe o NPOM3BOAOT BHATPe KOH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s&
jashtme. / - Yikama éncesi diigmeler ilikleyiniz. / Button up the buttons before washing / 3acTerHuTe nyroBuLibi nepes CTUPKOM. / dwill Jd S 331 555 /
Kyy anansiHaa ewim Tyiimenepin cany kepek. / Inchideti nasturii inainte de spélare. / Kndpfen Sie die Kndpfe vor dem Waschen zu. / Abbottonare i
bottoni prima del lavaggio. / Mepen npartam HaTvcKaiiTe kHoMku. / Abotonar los botones antes de lavar. / Tekan butang sebelum mencuci. / Yuvishdan
oldin tugmachalarni bosing. / Pre pranja pritisnite dugmad. / Tpe npatba nputucHWTe AyrMaq. / 3akonuajTe i Konuukara npea nepetse. / Para larjes
mbylini butonat. / - Uriini Tersten Utileyiniz. / Iron inside out. / FaauTs & BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BUAE. / & ke - daill 5 1. | OHIMA il KaFbIH CIpTbIHA
weirapsin yTikTey kepe. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / MpacyiiTe Hasusopit. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. /

Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / [soxhe uaHyTpa. / MernajTe oa BHaTpeLuHa cTpana. / Hekurosni nga brenda. / - Fermuari
{itiilemeyiniz. / Do not iron zippers / He raauTs MOMHMK. / sl 5555 Y. / ChibipMa inrekTi yTikTemenia. / Nu calcati fermoarul.

Reiliverschliisse nicht biigeln. / Non stirare le cerniere. / He npacyiite 6nvckasku. / No planchar cremalleras. / Jangan seterika besi. / Fermuarlami
dazmollamang. / Ne peglajte zatvarace. / He nernajre 3aTeapave. / He nernajre  natenTure. / Mos i hekurosni zinxhirét. / - Plastik etiketi itiilemeyiniz. /
Do not iron plastic labels / He rmaguTb nacTukoByto aTUKeTKY. / ¥ 55 malal (<53l / MnacTuk TaHGackiH yTikTemenia. / Nu célcati eticheta de plastic /
Biigeln Sie keine Plastiketiketten. / Non stirare le etichette di plastica. / He npacyiire nnactukosi etuketku. / No planche etiquetas de plastico. / Jangan
seterika label plastik. / Plastik yorliglami dazmollamang. / Nemojte glacati plasti¢ne naljepnice. / He nernajre nnactuine Hanensuue. / He nernajre
nnacTvky eTukeT. / Mos hekurosni etiketa plastike. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTs BAanM oT npaMbix
CONHEMHBIX Nyue. / ¥ wiisd 3 il (el 5,214l / Tik KyH Coynenepiven apsi kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ cribHuesa
ceetnuHa aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywiTs Geanocepeano nia CoHsuHMMA
npomensamu. / No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan
quritmang. / Ne suste direktno na suncevoj svetlosti. / He cywuTe aupexTHO Ha cyHuesoj caeTnocTy. / He CylueTe AVDEKTHO Ha CoHyesa caeTnuHa. / Mos

thani né dritén direkte té diellit. / - Alkol iceren temizleyiciler ile temizlemeyiniz

Do not clean with cleaners which contain alcohol / He Y/CTUTb C OMOLLbIO YUCTALLUX PACTBOPOB C COEPXAHMEM ANKOTOMS. / e s s idliia i 4k ¥
U5/ Kypambitina ankoronis 6ap Tasanarbilu 3aTTapmen Tasanayra Gonmaiiast. / A nu se curdta cu solutii de curétare pe baza de alcool. / Nicht mit
alkoholhaltigen Reinigungsitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4uCTiTL MiiouMm 3acoGamu, siki MicTaTs cupr. / No
limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtl ichimliklamni o'z ichiga olgan
tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za Giscenje koja sadrze alkohol. / He unctute cpeacTanma sa unwhetse koja caapxe ankoxon. / He
WICTeTe CO CPEACTBA 3a YMCTeHbe KoM CoapXar ankoxor. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. /
WARNING! Keep away from fire. / TPEAYTPEXAEHVE! [lepxuTe noaanslue ot orHa. / il oe \es 34 141 / ABAANAHBI3! OTTak anbicta cakTansia. /
ATENTIE! Tinetj departe de foc. / BHIMAHWE! fla ce naau o orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. /
YBATA! Tpumaiire nogani sia sorvio. / jADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. /
UPOZORENJE! DrZati dalje od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipxatu aarbe oa satpe. / PEAYMPEAYBAHE! Uysajte nosaneky oA oran. / KUJDES! Mbani

larg zjarrit. / -
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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-

CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie
sl 4 | KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / MpovsseaeHo
8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
KWTAI/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.$.; 354 sSlis aall 25l 45 il
Auldl; AkuMOHepHO [lpyxecTso [ledakto THProBs Ha ApeGHo 1
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / TPOVU3BELEHO Y KUHY /
MPOU3BE/IEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

AR A X EAC

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarersHas TkaHb / 54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %75 Poliester / %20 Modal / %5 Elastan /

75% Polyester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Monwactep / 20% MopankHsii / 5% 3nactah | 75% 75 / 34l %5 / J2a %20 | sid 4% Monmactep /
20% MopanbHbiit / 5% anactan / 75% Poliaester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Monuectep / 20% Mogane / 5% Enactan / 75% Polyester / 20%
Modal / 5% Elastan / 75% Poliestere / 20% Modale / 5% Elastane / 75% noniectep / 20% Mopanshuit / 5% Enactan / 75% Poliéster / 20% Modal /5%
Elastano / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Poliestr / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester /
20% Modal/modalni / 5% Elastin / 75% Nonvectep / 20% Mogan / 5% Enacra / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT C U3AENMAMU BHATIOTUHHOTO UBeTa / Aekidl ol 841 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh M3Aenke B BLIBEPHYTOM HaN3HAHKY BUAE.

AN 4l Lo Ul gl Jusd, / OHIMA LU KaFbiH CHIPTBIHA WbIFAPHIN Ky kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. /
Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiite supi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan

yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe NPoM3B0A U3HYTPa. / V3MujTe o NPOM3BOAOT BHATPe KOH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s&
jashtme. / - Yikama éncesi diigmeler ilikleyiniz. / Button up the buttons before washing / 3acTerHuTe nyroBuLibi nepes CTUPKOM. / dwill Jd S 331 555 /
Kyy anansiHaa ewim Tyiimenepin cany kepek. / Inchideti nasturii inainte de spélare. / Kndpfen Sie die Kndpfe vor dem Waschen zu. / Abbottonare i
bottoni prima del lavaggio. / Mepen npartam HaTvcKaiiTe kHoMku. / Abotonar los botones antes de lavar. / Tekan butang sebelum mencuci. / Yuvishdan
oldin tugmachalarni bosing. / Pre pranja pritisnite dugmad. / Tpe npatba nputucHWTe AyrMaq. / 3akonuajTe i Konuukara npea nepetse. / Para larjes
mbylini butonat. / - Uriini Tersten Utileyiniz. / Iron inside out. / FaauTs & BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BUAE. / & ke - daill 5 1. | OHIMA il KaFbIH CIpTbIHA
weirapsin yTikTey kepe. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / MpacyiiTe Hasusopit. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. /

Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / [soxhe uaHyTpa. / MernajTe oa BHaTpeLuHa cTpana. / Hekurosni nga brenda. / - Fermuari
{itiilemeyiniz. / Do not iron zippers / He raauTs MOMHMK. / sl 5555 Y. / ChibipMa inrekTi yTikTemenia. / Nu calcati fermoarul.

Reiliverschliisse nicht biigeln. / Non stirare le cerniere. / He npacyiite 6nvckasku. / No planchar cremalleras. / Jangan seterika besi. / Fermuarlami
dazmollamang. / Ne peglajte zatvarace. / He nernajre 3aTeapave. / He nernajre  natenTure. / Mos i hekurosni zinxhirét. / - Plastik etiketi itiilemeyiniz. /
Do not iron plastic labels / He rmaguTb nacTukoByto aTUKeTKY. / ¥ 55 malal (<53l / MnacTuk TaHGackiH yTikTemenia. / Nu célcati eticheta de plastic /
Biigeln Sie keine Plastiketiketten. / Non stirare le etichette di plastica. / He npacyiire nnactukosi etuketku. / No planche etiquetas de plastico. / Jangan
seterika label plastik. / Plastik yorliglami dazmollamang. / Nemojte glacati plasti¢ne naljepnice. / He nernajre nnactuine Hanensuue. / He nernajre
nnacTvky eTukeT. / Mos hekurosni etiketa plastike. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTs BAanM oT npaMbix
CONHEMHBIX Nyue. / ¥ wiisd 3 il (el 5,214l / Tik KyH Coynenepiven apsi kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ cribHuesa
ceetnuHa aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywiTs Geanocepeano nia CoHsuHMMA
npomensamu. / No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan
quritmang. / Ne suste direktno na suncevoj svetlosti. / He cywuTe aupexTHO Ha cyHuesoj caeTnocTy. / He CylueTe AVDEKTHO Ha CoHyesa caeTnuHa. / Mos

thani né dritén direkte té diellit. / - Alkol iceren temizleyiciler ile temizlemeyiniz

Do not clean with cleaners which contain alcohol / He Y/CTUTb C OMOLLbIO YUCTALLUX PACTBOPOB C COEPXAHMEM ANKOTOMS. / e s s idliia i 4k ¥
U5/ Kypambitina ankoronis 6ap Tasanarbilu 3aTTapmen Tasanayra Gonmaiiast. / A nu se curdta cu solutii de curétare pe baza de alcool. / Nicht mit
alkoholhaltigen Reinigungsitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4uCTiTL MiiouMm 3acoGamu, siki MicTaTs cupr. / No
limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtl ichimliklamni o'z ichiga olgan
tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za Giscenje koja sadrze alkohol. / He unctute cpeacTanma sa unwhetse koja caapxe ankoxon. / He
WICTeTe CO CPEACTBA 3a YMCTeHbe KoM CoapXar ankoxor. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. /
WARNING! Keep away from fire. / TPEAYTPEXAEHVE! [lepxuTe noaanslue ot orHa. / il oe \es 34 141 / ABAANAHBI3! OTTak anbicta cakTansia. /
ATENTIE! Tinetj departe de foc. / BHIMAHWE! fla ce naau o orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. /
YBATA! Tpumaiire nogani sia sorvio. / jADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. /
UPOZORENJE! DrZati dalje od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipxatu aarbe oa satpe. / PEAYMPEAYBAHE! Uysajte nosaneky oA oran. / KUJDES! Mbani

larg zjarrit. / -
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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-

CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie
sl 4 | KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / MpovsseaeHo
8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
KWTAI/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.$.; 354 sSlis aall 25l 45 il
Auldl; AkuMOHepHO [lpyxecTso [ledakto THProBs Ha ApeGHo 1
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / TPOVU3BELEHO Y KUHY /
MPOU3BE/IEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

AR A X EAC

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarersHas TkaHb / 54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %75 Poliester / %20 Modal / %5 Elastan /

75% Polyester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Monwactep / 20% MopankHsii / 5% 3nactah | 75% 75 / 34l %5 / J2a %20 | sid 4% Monmactep /
20% MopanbHbiit / 5% anactan / 75% Poliaester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Monuectep / 20% Mogane / 5% Enactan / 75% Polyester / 20%
Modal / 5% Elastan / 75% Poliestere / 20% Modale / 5% Elastane / 75% noniectep / 20% Mopanshuit / 5% Enactan / 75% Poliéster / 20% Modal /5%
Elastano / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Poliestr / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester /
20% Modal/modalni / 5% Elastin / 75% Nonvectep / 20% Mogan / 5% Enacra / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT C U3AENMAMU BHATIOTUHHOTO UBeTa / Aekidl ol 841 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh M3Aenke B BLIBEPHYTOM HaN3HAHKY BUAE.

AN 4l Lo Ul gl Jusd, / OHIMA LU KaFbiH CHIPTBIHA WbIFAPHIN Ky kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. /
Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiite supi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan

yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe NPoM3B0A U3HYTPa. / V3MujTe o NPOM3BOAOT BHATPe KOH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s&
jashtme. / - Yikama éncesi diigmeler ilikleyiniz. / Button up the buttons before washing / 3acTerHuTe nyroBuLibi nepes CTUPKOM. / dwill Jd S 331 555 /
Kyy anansiHaa ewim Tyiimenepin cany kepek. / Inchideti nasturii inainte de spélare. / Kndpfen Sie die Kndpfe vor dem Waschen zu. / Abbottonare i
bottoni prima del lavaggio. / Mepen npartam HaTvcKaiiTe kHoMku. / Abotonar los botones antes de lavar. / Tekan butang sebelum mencuci. / Yuvishdan
oldin tugmachalarni bosing. / Pre pranja pritisnite dugmad. / Tpe npatba nputucHWTe AyrMaq. / 3akonuajTe i Konuukara npea nepetse. / Para larjes
mbylini butonat. / - Uriini Tersten Utileyiniz. / Iron inside out. / FaauTs & BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BUAE. / & ke - daill 5 1. | OHIMA il KaFbIH CIpTbIHA
weirapsin yTikTey kepe. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / MpacyiiTe Hasusopit. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. /

Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / [soxhe uaHyTpa. / MernajTe oa BHaTpeLuHa cTpana. / Hekurosni nga brenda. / - Fermuari
{itiilemeyiniz. / Do not iron zippers / He raauTs MOMHMK. / sl 5555 Y. / ChibipMa inrekTi yTikTemenia. / Nu calcati fermoarul.

Reiliverschliisse nicht biigeln. / Non stirare le cerniere. / He npacyiite 6nvckasku. / No planchar cremalleras. / Jangan seterika besi. / Fermuarlami
dazmollamang. / Ne peglajte zatvarace. / He nernajre 3aTeapave. / He nernajre  natenTure. / Mos i hekurosni zinxhirét. / - Plastik etiketi itiilemeyiniz. /
Do not iron plastic labels / He rmaguTb nacTukoByto aTUKeTKY. / ¥ 55 malal (<53l / MnacTuk TaHGackiH yTikTemenia. / Nu célcati eticheta de plastic /
Biigeln Sie keine Plastiketiketten. / Non stirare le etichette di plastica. / He npacyiire nnactukosi etuketku. / No planche etiquetas de plastico. / Jangan
seterika label plastik. / Plastik yorliglami dazmollamang. / Nemojte glacati plasti¢ne naljepnice. / He nernajre nnactuine Hanensuue. / He nernajre
nnacTvky eTukeT. / Mos hekurosni etiketa plastike. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTs BAanM oT npaMbix
CONHEMHBIX Nyue. / ¥ wiisd 3 il (el 5,214l / Tik KyH Coynenepiven apsi kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ cribHuesa
ceetnuHa aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywiTs Geanocepeano nia CoHsuHMMA
npomensamu. / No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan
quritmang. / Ne suste direktno na suncevoj svetlosti. / He cywuTe aupexTHO Ha cyHuesoj caeTnocTy. / He CylueTe AVDEKTHO Ha CoHyesa caeTnuHa. / Mos

thani né dritén direkte té diellit. / - Alkol iceren temizleyiciler ile temizlemeyiniz

Do not clean with cleaners which contain alcohol / He Y/CTUTb C OMOLLbIO YUCTALLUX PACTBOPOB C COEPXAHMEM ANKOTOMS. / e s s idliia i 4k ¥
U5/ Kypambitina ankoronis 6ap Tasanarbilu 3aTTapmen Tasanayra Gonmaiiast. / A nu se curdta cu solutii de curétare pe baza de alcool. / Nicht mit
alkoholhaltigen Reinigungsitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4uCTiTL MiiouMm 3acoGamu, siki MicTaTs cupr. / No
limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtl ichimliklamni o'z ichiga olgan
tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za Giscenje koja sadrze alkohol. / He unctute cpeacTanma sa unwhetse koja caapxe ankoxon. / He
WICTeTe CO CPEACTBA 3a YMCTeHbe KoM CoapXar ankoxor. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. /
WARNING! Keep away from fire. / TPEAYTPEXAEHVE! [lepxuTe noaanslue ot orHa. / il oe \es 34 141 / ABAANAHBI3! OTTak anbicta cakTansia. /
ATENTIE! Tinetj departe de foc. / BHIMAHWE! fla ce naau o orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. /
YBATA! Tpumaiire nogani sia sorvio. / jADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. /
UPOZORENJE! DrZati dalje od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipxatu aarbe oa satpe. / PEAYMPEAYBAHE! Uysajte nosaneky oA oran. / KUJDES! Mbani

larg zjarrit. / -
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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-

CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie
sl 4 | KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / MpovsseaeHo
8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
KWTAI/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB

Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.$.; 354 sSlis aall 25l 45 il
Auldl; AkuMOHepHO [lpyxecTso [ledakto THProBs Ha ApeGHo 1
Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / TPOVU3BELEHO Y KUHY /
MPOU3BE/IEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

AR A X EAC

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarersHas TkaHb / 54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpu 1/ Tkaenural / Pélhuré 1/ %75 Poliester / %20 Modal / %5 Elastan /

75% Polyester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Monwactep / 20% MopankHsii / 5% 3nactah | 75% 75 / 34l %5 / J2a %20 | sid 4% Monmactep /
20% MopanbHbiit / 5% anactan / 75% Poliaester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Monuectep / 20% Mogane / 5% Enactan / 75% Polyester / 20%
Modal / 5% Elastan / 75% Poliestere / 20% Modale / 5% Elastane / 75% noniectep / 20% Mopanshuit / 5% Enactan / 75% Poliéster / 20% Modal /5%
Elastano / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastane / 75% Poliestr / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / 75% Poliester /
20% Modal/modalni / 5% Elastin / 75% Nonvectep / 20% Mogan / 5% Enacra / 75% Poliester / 20% Modal / 5% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT C U3AENMAMU BHATIOTUHHOTO UBeTa / Aekidl ol 841 ae Jukd / ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh M3Aenke B BLIBEPHYTOM HaN3HAHKY BUAE.

AN 4l Lo Ul gl Jusd, / OHIMA LU KaFbiH CHIPTBIHA WbIFAPHIN Ky kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. /
Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiite supi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan

yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe NPoM3B0A U3HYTPa. / V3MujTe o NPOM3BOAOT BHATPe KOH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s&
jashtme. / - Yikama éncesi diigmeler ilikleyiniz. / Button up the buttons before washing / 3acTerHuTe nyroBuLibi nepes CTUPKOM. / dwill Jd S 331 555 /
Kyy anansiHaa ewim Tyiimenepin cany kepek. / Inchideti nasturii inainte de spélare. / Kndpfen Sie die Kndpfe vor dem Waschen zu. / Abbottonare i
bottoni prima del lavaggio. / Mepen npartam HaTvcKaiiTe kHoMku. / Abotonar los botones antes de lavar. / Tekan butang sebelum mencuci. / Yuvishdan
oldin tugmachalarni bosing. / Pre pranja pritisnite dugmad. / Tpe npatba nputucHWTe AyrMaq. / 3akonuajTe i Konuukara npea nepetse. / Para larjes
mbylini butonat. / - Uriini Tersten Utileyiniz. / Iron inside out. / FaauTs & BLIBEPHYTOM HAUSHAHKY BUAE. / & ke - daill 5 1. | OHIMA il KaFbIH CIpTbIHA
weirapsin yTikTey kepe. / Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / MpacyiiTe Hasusopit. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar. /

Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / [soxhe uaHyTpa. / MernajTe oa BHaTpeLuHa cTpana. / Hekurosni nga brenda. / - Fermuari
{itiilemeyiniz. / Do not iron zippers / He raauTs MOMHMK. / sl 5555 Y. / ChibipMa inrekTi yTikTemenia. / Nu calcati fermoarul.

Reiliverschliisse nicht biigeln. / Non stirare le cerniere. / He npacyiite 6nvckasku. / No planchar cremalleras. / Jangan seterika besi. / Fermuarlami
dazmollamang. / Ne peglajte zatvarace. / He nernajre 3aTeapave. / He nernajre  natenTure. / Mos i hekurosni zinxhirét. / - Plastik etiketi itiilemeyiniz. /
Do not iron plastic labels / He rmaguTb nacTukoByto aTUKeTKY. / ¥ 55 malal (<53l / MnacTuk TaHGackiH yTikTemenia. / Nu célcati eticheta de plastic /
Biigeln Sie keine Plastiketiketten. / Non stirare le etichette di plastica. / He npacyiire nnactukosi etuketku. / No planche etiquetas de plastico. / Jangan
seterika label plastik. / Plastik yorliglami dazmollamang. / Nemojte glacati plasti¢ne naljepnice. / He nernajre nnactuine Hanensuue. / He nernajre
nnacTvky eTukeT. / Mos hekurosni etiketa plastike. / - Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTs BAanM oT npaMbix
CONHEMHBIX Nyue. / ¥ wiisd 3 il (el 5,214l / Tik KyH Coynenepiven apsi kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ cribHuesa
ceetnuHa aupexTHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywiTs Geanocepeano nia CoHsuHMMA
npomensamu. / No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan
quritmang. / Ne suste direktno na suncevoj svetlosti. / He cywuTe aupexTHO Ha cyHuesoj caeTnocTy. / He CylueTe AVDEKTHO Ha CoHyesa caeTnuHa. / Mos

thani né dritén direkte té diellit. / - Alkol iceren temizleyiciler ile temizlemeyiniz

Do not clean with cleaners which contain alcohol / He Y/CTUTb C OMOLLbIO YUCTALLUX PACTBOPOB C COEPXAHMEM ANKOTOMS. / e s s idliia i 4k ¥
U5/ Kypambitina ankoronis 6ap Tasanarbilu 3aTTapmen Tasanayra Gonmaiiast. / A nu se curdta cu solutii de curétare pe baza de alcool. / Nicht mit
alkoholhaltigen Reinigungsitteln reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4uCTiTL MiiouMm 3acoGamu, siki MicTaTs cupr. / No
limpie con limpiadores que contengan alcohol. / Jangan bersihkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirtl ichimliklamni o'z ichiga olgan
tozalagichlar bilan yuvmang. / Ne &istite sredstvima za Giscenje koja sadrze alkohol. / He unctute cpeacTanma sa unwhetse koja caapxe ankoxon. / He
WICTeTe CO CPEACTBA 3a YMCTeHbe KoM CoapXar ankoxor. / Mos pastroni me detergjente qé pérmbajné alkool. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. /
WARNING! Keep away from fire. / TPEAYTPEXAEHVE! [lepxuTe noaanslue ot orHa. / il oe \es 34 141 / ABAANAHBI3! OTTak anbicta cakTansia. /
ATENTIE! Tinetj departe de foc. / BHIMAHWE! fla ce naau o orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. /
YBATA! Tpumaiire nogani sia sorvio. / jADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. /
UPOZORENJE! DrZati dalje od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipxatu aarbe oa satpe. / PEAYMPEAYBAHE! Uysajte nosaneky oA oran. / KUJDES! Mbani

larg zjarrit. / -
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